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	T5250 FICHE DE PROJET “ACHILLES” N°10
“GESTION DES DECHETS”



	
	NA
	AP
	DESTINATION (à compléter)
	ACTION CONFORME AUX REGLES DE BASE DE BONNES PRATIQUES
ACTION NE RELEVANT PAS DES REGLES DE BONNES PRATIQUES*
 (*= actions spéciales découlant des analyses des risques des sous-traitants, imposées par le coordinateur de sécurité, 
des instances publiques, …)

	10.1 Déplacement de terres et documents  d’accompagnement pour leur transport
	
	X
	Sans objet
	Contrôle du plan de déplacement de terres.
Les documents d’accompagnement pour le transport sont fournis par le donneur d’ordre. Contrôle de la présence des documents dans la farde de chantier. 

	10.2 Terres polluées
 
	
	X
	
	Sont accompagnées d’un document de transport signé par le responsable environnemental et sont immédiatement acheminées vers un centre de recyclage de terre agréé. L’attestation d’acceptation est insérée dans la farde de chantier.

	10.3 Terres pouvant être réutilisées sur le site 
	X
	
	
	Si les caractéristiques physiques le permettent, les terres sont réutilisées sur place, en concertation avec les autorités.  Si une réutilisation sur place s’avère impossible, les terres sont acheminées vers un centre de recyclage de la terre, conformément au point 10.1.

	10.4 Terres pouvant être réutilisées 
	
	X
	
	Si les caractéristiques physiques le permettent, les terres sont réutilisées sur place. Si une réutilisation sur place s’avère impossible, les terres sont acheminées vers un autre site, conformément à la législation en vigueur en matière de déplacement de terres. 

	10.5 Boues de forage
	X
	
	
	Traitement conformément à 10.2/10.3/10.4

	10.6 Couche surnageante/ produit pur
	X
	
	
	Acheminement vers un centre de traitement agréé. Insertion des attestations de traitement dans la farde de chantier. 

	10.7 Eau de rinçage et boue provenant du nettoyage des citernes.
	
	X
	
	Acheminement vers un traitement agréé. Insertion des attestations de nettoyage et de traitement dans la farde de chantier. 

	10.8 Citernes

	
	X
	
	Acheminement vers une société de traitement de la ferraille après dégazage. Insertion des attestations de dégazage et de mise à la ferraille dans la farde de chantier.  

	10.9 Installation de conduites

	
	X
	
	Tri systématique des tuyaux de carburant nettoyés sur le chantier et évacuation vers un centre de traitement/une décharge agréé(e). 

	10.10 Remblais, béton, massifs

	
	X
	
	Lors de l'excavation et de l’évacuation, séparation des matériaux de construction et de la terre. Si propre, évacuation vers un centre de traitement/une décharge agréé(e). Si pollué, évacuation vers un centre agréé de recyclage de  terre en concertation avec le responsable environnemental. Pour l’enlèvement des décombres, utilisation d’un bac de curage.

	10.11 Autres matériaux étrangers au sol

	
	X
	
	Lors de l’excavation, séparation de la terre et des matériaux étrangers au sol. Acheminement vers un centre de traitement/une décharge agréé(e).

	10.12  Eau de rinçage et boues provenant de l’installation d’épuration
	
	X
	
	Acheminement vers un  centre de traitement agréé. Insertion des attestations de traitement dans la farde de chantier. 

	10.13 Charbon actif provenant de l’installation d’épuration
	
	X
	
	Acheminement vers un  centre de traitement agréé. Insertion des attestations de traitement dans la farde de chantier. 

	10.14 Déchets de la baraque de chantier 
	
	X
	
	Poubelle à proximité de la baraque de chantier – à évacuer à temps.  

	10.15 Déchets de démolition
	X
	
	
	Tri systématique dans des conteneurs : (lesquels?)
Mesures supplémentaires pour les matériaux contenant de l’amiante: (lesquelles?)

	Consignes pour l’entrepreneur sur la marche à suivre pour compléter les fiches de projet : 


NA : Non Applicable / AP : d’Application
1) Sur la base de votre évaluation des risques et/ou de celle de vos sous-traitants, déterminez si l'élément indiqué constitue un risque ou pas; si c'est le cas, ajoutez un “X”. Pour les stations-service fermées, les risques courants ont été cochés, mais ceux-ci peuvent différer d’un projet à l’autre. 
2) Lorsqu’un risque est présent, vérifiez si les actions standards, conformes aux règles élémentaires de bonnes pratiques, prévues pour les stations-services fermées s’appliquent spécifiquement au projet. Si ce n’est pas le cas >> barrez. Si c’est le cas, prière de l’indiquer en bleu là où c’est demandé.
3) Lorsqu’un risque existe, vérifiez si, en plus des règles de base de bonnes pratiques, des actions supplémentaires spécifiques au projet sont d’application. Si ce n’est pas le cas >> barrez.  Si c’est le cas, prière de l’indiquer en bleu et en italiques là où c’est demandé. Au besoin, ajoutez vous-même les actions en bleu et en italiques.
4) Texte en rouge = à étudier plus en détail lors de la réunion de démarrage. 
5) Pour terminer, complétez les données de référence ci-dessous.
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